
en Assembly instructions for Polygon easy chair

de Montageanleitungen für Polygon Sessel

fr Instructions de montage pour Polygon Le fauteuil

hr Upute za montažu Polygon naslonjač 10
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POLYGON



①

en | felt glide Optional, for more sensitive surfaces.
de | filzgleiter Optional, für empfindlichere Oberflächen.
fr | feutre glissant En option, pour les surfaces plus sensibles.
hr | filc klizač Opcionalno, za osjetljivije podloge.

assembly fittings / montagezubehör / accessoires de montage / montažni pribor 

en | PVC glide removal
Depending on the type of surface, add felt 
glides to the bases at the bo�om of the legs.     

① Carefully remove the plastic glides from the 
glide base, preferably with a thin flathead 
screwdriver, to avoid damaging them. 

de | Pvc-gleitentfernung
Je nach Untergrund können Sie Filzgleiter an 
den Füßen anbringen.
① Entfernen Sie die Kunststo�gleiter 
vorsichtig vom Gleitsockel, am besten mit 
einem dünnen Schlitzschraubendreher, um 
Beschädigungen zu vermeiden.

fr | Retrait des glissières en PVC 
Selon le type de surface, ajoutez des patins en 
feutre aux bases, sous les pieds.
① Retirez délicatement les patins en plastique 
de la base, de préférence à l'aide d'un tournev-
is plat et fin, pour éviter de les endommager.

hr | Skidanje PVC klizača 
Ovisno o vrsti podloge, dodati filc klizače na 
baze na dnu nogica. 

① Plastične klizače  pažljivo skinuti sa baze 
klizača preporučljivo tankim ravnim odvijačem  
kako se nebi oštetile.
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en | felt glide placement
② Place the felt glides in their place, as shown 
in the illustration. Glides A shold be pressed  
into the groove of the glide base until they 
click into place. Glides B have protrusions that 
need to be positioned over the holes in the 
base and pressed all the way in with a rubber 
hammer, but carefully so they would not get 
damaged.

de | Platzierung von Filzgleitern 
② Legen Sie die Filzgleiter wie in der 
Abbildung gezeigt an ihren Platz. Drücken Sie 
die Gleiter A in die Nut des Gleiters, bis sie 
einrasten. Gleiter B haben Vorsprünge, die 
über den Löchern in der Basis positioniert und 
mit einem Gummihammer ganz 
hineingedrückt werden müssen, aber 
vorsichtig, damit sie nicht beschädigt werden.

fr | placement du feutre glissant
② Placez les patins en feutre à leur place, 
comme indiqué sur l'illustration. Appuyez sur 
les glissières A dans la rainure de la base de la 
glissière jusqu'à ce qu'elles s'enclenchent. Les 
glissants B ont des saillies qui doivent être 
positionnées sur les trous de la base et 
enfoncées complètement avec un marteau en 
caoutchouc, mais avec précaution afin qu'elles 
ne soient pas endommagées.

hr | postavljanje filc klizača 
② Postaviti filc klizače na  njihovo mjesto, kako 
je prikazano na ilustraciji.  Klizače A utisnuti u 
utor baze klizača dok ne kliknu na poziciju. 
Klizači B imaju izbočine koje je potrebno 
pozicionirati na rupe u bazi te ih do kraja 
utisnuti gumenim čekićem, ali pažljivo kako 
nebi došlo do oštećenja.
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